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Federazione Italiana Vela
Rapporto Protesta RR 42

RR 42 Protest Worksheet

	N° Velico                    Sail N°
	Tempo e luogo             Place and time
	Regole infrante                                    

 Infringed rules
	Risposta della barca                            Boat's response

	
	Prova Race
	Lato   Leg
	Ora Time
	42.   1
	42.   2.a
	42.   2.b
	42.   2.c
	42.   2.d
	42.   2.e
	Interpr.
	2 giri   turns
	DNF
	Altro                                Other

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	

	M12
	Signature
	


Manifestazione-Event:


Località-Venue	C.O.-O.A.


Classe-Class	Data-Date:


Giudice-Judge	Giudice-Judge	


	 





	








RR 42 ed Interpretazioni ISAF


RRS 42 and ISAF Interpretations


	RR 42.1 	Regola Base - Basic Rule.


(	BASIC 1/2 	Nuova tecnica non elencata nella RR 42.2 e non permessa nella RR 42.1


		New technique not listed in RRS 42.2 and not permitted in RRS 42.1


(	BASIC 4	Ogni singola azione propulsiva per la barca come un colpo di pagaia


		Any single action propelling the boat as one stroke of a paddle


	RR 42.2(a)	Pompaggio, pompaggio col corpo, sbattimento e sventagliamento delle


 		vele. - Pumping, body pumping, fanning, flicking.


(	PUMP 1 	Una pompata proibita dalla RR 42.1 - A pump prohibited under RRS 42.1.


(	PUMP 4  	Uno sbattimento causato da pompaggio col corpo o una pompata non 


		permessa dalla RR 42.3(b) -  A flick due to body pumping or a pump not 			permitted by RRS 42.3(b).


(	PUMP 3 	Più di una pompata per onda o raffica di vento.


		More than one pump per wave or gust.


(	PUMP 6 	Ripetuti sbattimenti dovuti a pompaggio col corpo.


		Repeated flicks due to body pumping.


	RR 42.2(b)	Rollio = rollio ripetuto - Rocking = repeated rocking.


(	ROCK 3 	Rollio entro i limiti del rollio di fondo.


		Rolling inside the background rolling.


(	ROCK 2 	E’ permesso un rollio che non abbia l’effetto di un colpo di pagaia.


		One roll that does not have the effect of a stroke of a paddle is permitted.


( 	ROCK 4	Mantenere una posizione dell’equipaggio non necessaria è permesso.


		Manteining unnecessary crew position is permitted.


( 	ROCK 7 	Rollio non correlato con la condizione delle onde.


		Repeated rolling not linked to wave patterns.	


( 	ROCK 5 	Un movimento del corpo seguito immediatamente da rollio ripetuto.


		A single body movement immediately following by repeated rolling .


	RR 42.2(c)	Movimenti del corpo, torsione - Ooching, torquing.


( 	OOCH 1 	Torsone con arresto improvviso - Torquing with sudden stop.


( 	OOCH 2	Torsone su acqua piatta - Torquing on flat water.


	RR 42.2(d)	Timonare: 2 o più movimenti simili - Sculling: 2 or more similar movements.


( 	SCULL 2	Timonare per annullare una precedente timonata 


		Sculling to offset a previous sculling.


( 	SCULL 3	Timonare per annullare l’effetto direzionale delle vele .


		Sculling to offset the steering  by the sail,


( 	BASIC 6	Continuare a timonare quando la vela può essere riempita.


		Sculling continuing when sail can be filled.


	RR 12.2(e)	Ripetute virate ed abbattute - Repeated Tacks and Gybes.


	Oscar Flag: Pompaggio libero / Free pomping: 470, 420 tutto il percorso/ full course 


	Finn, L’Equipe, Europa, Contender solo andature portanti – only downwind legs














